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EXTRA 
HEAVY DUTY 

CABLE PU-LLER 
H-1

P-7

I 
SH 4 Ton Capacity 

Capacite de 4 Tonnes 
Capacidad de 4 Toneladas 

PARTS LIST LISTE DES PIECES LISTA DE PIEZAS 

H-1 Hook (end of cable)
P-1 Frame
P-6 Wire rope with reel attachment (RF)

(15018) 18' 5/16 wire rope 
(15020) 20' 5/16 wire rope 
(15030) 30' 5/16 wire rQJ!ll 
(15040) 40' 5tr5 wire rope 

P-7 Tubular handle (18' zinc plated)
P-8 Tubular rivet (for reel)
P-9 Rivet (for pawl)

P-10 Shoulder rivet (attach yoke, 2 required)
P-11 Sprint ( 4-ton: yoke and frame)

P-13* Cable clamp (2 required)
P-14 Pawl

---------------

P -15 Tackle block hook (complete) 
P-16 Yoke {includes 2 rivets)
P-19 Clevis pin (with hitch pin)

(attach sheave to tackle block hook) 
R-17C Reel (cast) 

RF* Rivet and ferrule 
(cable to reel attachment) 

SH Sheave (for tackle block) 
SL Aluminum alloy sleeve 

(installed by manufacturer) 
SLT-1 • Safety latch (for H-1 hook) 
SLT-2* Safety latch (for P-t5 and W-10 hooks) 

W-10 Frame hook 
(3-ton model, complete wtth nut) 

CK Cotter key 
•items not shown in drawing

Crochet (extremite de cable) 
Chassis 
Cable d'acier avec fixation sur enrouleur (RF) 

(15018) Cable d'acier de 18-5/16 po 
(15020) Cable d'acier de 20·5/16 po 
(15030) Cable d'acier de 30-5/16 po 
(15040) Cable d'acier de 40-5/16 po-- --• 
Manche tubulaire (galvanise, de 18 po) 
Rivet tubulaire (pour l'enrouleur) 
Rivet {pour le clique! d'arret) 
Rivet a �paulement {attacher la manille, 2 requis) 
Ressort {4 tonnes: manille et chassis) 
Attache de cable (2 requises) 
Cliquet d'arret 
Crochet de moufle (complet) 
Manille (comprenant 2 rivets) 
Axe a �paulement (avec cheville) 
(attacher la roue a gorge au crochet de moufle) 
Enrouleur (coule) 
Rivet et virole 
(fixation du cable a l'enrouleur) 
Roue a gorge (pour moufle) 

Gancho (al extremo del cable) 
Marco 
Cable de alambre con elemento de enganche 
ai carrete (RF) 
(15018) Cable de a lam bre de 5/16 y 18" pulg. 
(15020) Cable de alambre de 5/16 y 20' pulg. 

__ _(15030J.,Cable de a lam b_r:e _de 5/16 y J _O� p_yJg0 ___ _ 

(15040) Cable ae afam6re de 5/16 y 40' pulg. 
Mango tubular (18 pulg. cine chapeado) 
Remache tubular (para el carrete) 
Remache (para el seguro de uiia) 
Remache de hombro (una la horquilla, se requieren 2) 
Resorte (:4 toneladas: horquilla y marco) 
Pinza para cable {se requieren 2) 
Segura de uiia .._ 
Gancho de aparejo con polea (completo) 
Horquilla (incluye 2 remaches) 
Pasador de horquilla (con pasador de enganche) 
(una la polea al gancho de aparejo con polea) 
Carrete (vaclado) 
Remache y guarnici6n metalica 
(del cable al elemento de enganche al carrete) 
Polea (para aparejo de gancho) 

Corps de rivet en alliage d'aluminium Manguito de aleaci6n de aluminio 
(install� par le tabriquant) (instalado par el fabricante) 
Loquet de securiM (pour le crochet H-1) Aldaba de seguridad (para el gancho H-1) 
Loque! de securite (pour les crochets P· 15 et W-10) Aldaba de seguridad (para los ganchos P-15 y W· 10) 
Crochet de chassis Gancho del marco (modelo de 3 toneladas, 
(modele de 3 tonnes, complet avec ecrou) _co_m"""p_le_to_ c_on_tu_er _ca_ ) ________ _
Clavette Chaveta de cu�a 
·ces produ1ts ne sont pas montrt!s sur le dessin -.a-rt-ic-ul_o_s n_o_m_o_s_t�-ad_o_s-en_e_l_d1-.b-uj_o ___ _

WARRANTY: All units warranted for one year against defects in materials 
or workmanship. 

n1n�n1rnn 

GARANTIE : Taus les dispositifs sont garantis pendant un an contre taus 
les defauts de materiau ou d'execution. 

GARANTIA: Toda el equipo esta garantizado per un afio contra defectos 
de materiaJes o mano de obra.   
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